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Наименование 

дисциплины 

Редактирование научных и официально-деловых текстов 

 

Объем дисциплины 2 ЗЕ (72 час.) 

                                   Краткое содержание дисциплины 

Название разделов 

(тем) дисциплины: 

Краткое содержание разделов (тем) дисциплины: 

Система 

функциональных 

стилей современного 

русского языка как 

объект 

функциональной 

стилистики.  

Проблема определения понятия «стиль». Категория стиля в 

лингвистике и других смежных науках. Понятие о 

функциональных системах языка. Признаки функционального 

стиля: социальная осознанность, соотнесенность с типом 

общественной деятельности и характерным для него типом 

сознания, с функцией языка, системность в отборе и употреблении 

языковых средств. Стили языка и стили речи. Речевая системность 

функциональных стилей. 

Научный стиль языка и 

жанрово-ситуативные 

стили научной речи. 

Научное информационное сообщение как основная функция стиля 

речи.  Собственно учебные, научно-учебные и научно-популярные 

произведения. Основные стилеобразующие черты: передача 

максимально обобщенных, объективных знаний; логичность, 

смысловая точность, информативная насыщенность, объективность 

изложения. 

Языковые  средства 

научного стиля. 

Лингвистическая характеристика научного стиля: отвлеченность 

семантики языковых единиц, именной характер, синтаксическая 

усложненность при активности скрытой предикативности и 

упорядоченности средств связи. Терминологическая насыщенность 

научной речи.  

Официально-деловой 

стиль языка и жанрово-

ситуативные стили 

деловой речи. 

Административно-правовая сфера функционирования. Реализация 

информативной функции. Законодательные, дипломатические, 

административно-канцелярские документы как разновидности 

официально делового стиля речи.  

Собственно языковые 

средства официально-

делового стиля. 

Лексические особенности: профессиональные термины, слова с 

официально-деловой окраской, употребление слов в номинативном 

значении, сложносокращенных слов, отсутствие лексики с 

эмоционально-экспрессивной маркировкой. Характер устойчивых 

сочетаний: сочетания терминологического характера, речевые 

клише, атрибутивно-именные словосочетания. Синтаксические 

особенности.  

Литературное 

редактирование. Общая 

методика работы над 

текстом. 

Редактирование в процессе коммуникации. Методика 

редакторского анализа текста и практика редактирования. 

Традиционные филологические методики анализа текста и 

редактирование. Виды редакторского чтения. Виды правки текстов: 



правка-вычитка правка-сокращение, правка-переделка, правка-

обработка. Процесс правки текста. Техника редакционной правки. 

Текст как объект 

работы редактора. 

Определение понятия «текст». Основные признаки текста. 

Классификация текстов. Типы связности в тексте. Объем текста. 

Завершенность и законченность текста. Функции текста. Знания об 

адресате и текст. Ситуация общения и текст. Знания о мире и текст. 

Заголовок текста. Абзац. Проблема унификации текстов. 

Логические основы 

редактирования текста. 

Базовые логические законы:  закон тождества, закон противоречия, 

закон исключенного третьего, закон достаточного основания, а 

также законы транзитивности, условно-следственных отношений 

Логика изложения. Редакторский анализ логических качеств 

текста: методика анализа логических качеств текста, приёмы 

анализа текста с логической стороны. 

Редакционная работа с 

функциональными 

типами изложения. 

.Способы изложения и виды текста. Работа редактора над 

различными функционально-стилевыми типами текстов. 

Построение повествований. Повествование в событийной 

информации. Биографическое повествование. Построение 

описаний. Описания статические и динамические. Оценка 

элементов описания. Искусство точной детали. Обработка 

информационных описаний. Рассуждение. Построение 

рассуждений. Виды рассуждений. Стилистические особенности 

рассуждений. 

Научный текст как 

объект редактирования. 

Основные подходы к редактированию. научного текста. 

Системный подход. Трансдисциплинарный подход. Требования к 

структуре различных жанров научных текстов. Тенденция к 

стандартизации структуры научного текста. Набор актуальных 

смыслов. Языковые средства научного стиля (лексические, 

словообразовательные, морфологические, синтаксические). 

Терминологическая насыщенность научной речи. Составление 

рецензий, аннотаций.  Оформление библиографии. 

Редактирование и 

устранение типичных 

ошибок в языке 

деловых бумаг. 

Речевые ошибки: тавтология и разные виды повторов, неудачное 

употребление личных, определительных, указательных, 

притяжательных местоимений, немотивированное нарушение 

видовременной соотнесенности глаголов в тексте, неудачный 

порядок слов. Границы лексической сочетаемости и ошибки 

значения в контексте (синонимические пары и смешение 

паронимов, немотивированное употребление экспрессивно-

окрашенных слов, устаревшие слова и неологизмы). Наиболее 

распространенные лексические ошибки в деловых бумагах и способы 

их устранения. Словари и справочные пособия.  
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